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- Zijne Excellentie President van de Republiek Suriname, “Chan” Santokhi en
echtgenote,

- Zijne Excellentie Albert Ramdin, Minister van Buitenlandse Zaken,
International Business en Internationale Samenwerking,

- Mw. Christa Zuiverloon, Consul-Generaal van Suriname,
- Onze Statenleden,
- Mijn collega-ministers,
- Leden van de Surinaamse delegatie,
- Genodigden,
- Dames en heren, goedemiddag. Bon tardi!

Namens de regering van Curaçao heet ik de President van Suriname en
delegatie welkom op onze "dushi Kòrsou”.

Beste Chan, mijn goede vriend, na onze eerste ontmoeting in New York in
2022, waar wij de gelegenheid hadden om met elkaar van gedachten te
wisselen, kon het niet meer stuk met onze vriendschap.

Op uw zeer gewaardeerde uitnodiging mochten wij daarna in november 2022
op locatie de viering van de destijds 47ste Onafhankelijkheidsdag van Suriname
bijwonen. Wat mij daarbij vooral is bijgebleven is de vriendelijkheid en het
warme onthaal als ook het overheerlijk eten dat mij steeds weer aan Suriname
doet denken.

Op basis van onze gedeelde koloniale geschiedenis hebben Suriname en
Curaçao een gemeenschappelijk verleden in het Koninkrijk der Nederlanden.
Hoewel Suriname in 1975 de rechtsorde van het Koninkrijk heeft verlaten,
nadat wij samen in 1954 de autonomie hebben verkregen, zijn de hechte
banden tussen onze landen altijd blijven bestaan.
Gelukkig biedt onze constitutionele positie geen belemmeringen om met elkaar
handel te drijven, samen te werken en mogelijkheden te creëren voor onze
bevolkingen.
Daartoe zijn er genoeg mogelijkheden op tal van terreinen, zoals in de
visserijsector, toeristische sector, agrarische sector, cultuur en sport, transport



ter zee en in de lucht, en in de toekomst waarschijnlijk ook op het gebied van
olie en gas.

Vanaf het moment van onze kennismaking in 2022 zijn Curaçao en Suriname
begonnen met het bouwen van een sterke en duurzame brug tussen onze
beide landen, waardoor het steeds beter mogelijk wordt om uitvoering te geven
aan de hiervoor genoemde samenwerkingsmogelijkheden.

Elke keer als ik jou ontmoet word ik gesterkt in mijn overtuiging dat wij samen
grote dingen kunnen doen voor onze landen.
In deze hebben sommige van onze ministers, al dan niet met tussenkomst van
jullie lokale Consul-Generaal, de nodige stappen gezet met hun Surinaamse
counterpart om de samenwerking concreet te maken.

Zo is begin dit jaar een letter of intent getekend tussen onze Ministerie van
Economische Ontwikkeling en jullie Ministerie van Buitenlandse Zaken om de
bilaterale handel tussen Suriname en Curaçao verder uit te bouwen middels
een internationale handelsovereenkomst op basis van WTO-beginselen en
uitgangspunten.

Ter verdere concretisering hiervan is hedenochtend in onze aanwezigheid een
algemeen raamwerk voor de bilaterale onderhandelingen ondertekend door
jullie Minister van Buitenlandse Zaken, International Business en Internationale
Samenwerking dhr. Albert Ramdin en onze Minister van Economische
Ontwikkeling, dhr. Charles Cooper.

Vorig jaar ondertekende onze Minister van Justitie, dhr. Shalten Hato, samen
met de minister van Justitie en Politie van Suriname, dhr. Kenneth Amoksi, en
de collega-ministers van Justitie van Aruba en van Sint Maarten een
intentieverklaring inzake samenwerking op justitieel gebied. Deze
samenwerking werpt al zijn vruchten af. Later dit jaar zal een
samenwerkingsovereenkomst inzake “twinning” op justitieel gebied worden
afgesloten.

Voorts hebben op 1 juli jongstleden de Ministers van Financiën van Curaçao
en Suriname, respectievelijk de heren Javier Silvania en Stanley
Raghoebarsing, een verdrag tot het vermijden van dubbele belasting, alsmede
het voorkomen van ontduiking en ontwijking van belasting, op Curaçao
ondertekend.
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Dit zijn maar enkele voorbeelden van concrete acties die wij reeds samen
hebben ondernomen, maar het ruikt naar meer want wij zijn beiden
geïnteresseerd in het verder ontwikkelen van de reeds bestaande goede
economische, politieke, sociale en culturele relatie tussen Suriname en
Curaçao. Ik hoop in de toekomst ook een samenwerking te kunnen realiseren
tussen de staatsoliebedrijven van Curaçao en Suriname, als wij zover zijn.

Chan, gelet op de hiervoor genoemde voorbeelden van onze samenwerking,
wil ik de gelegenheid zeker niet voorbij laten gaan om je namens de
Curaçaose regering nogmaals formeel te bedanken voor alle van de
Surinaamse regering verkregen steun bij de realisatie van het geassocieerd
lidmaatschap van Curaçao binnen CARICOM. Wij zijn daar waarlijk zeer
erkentelijk voor.

Ook in dat verband kunnen wij samen goede stappen maken op tal van
gebieden waar de CARICOM-instellingen zich op bewegen, waaronder
internationale handel, de gevolgen van klimaatverandering en regionale
veiligheid

Chan, ik kan niet genoeg herhalen dat jouw bezoek aan Curaçao voor mij en
mijn regering een zeer belangrijke betekenis heeft. Onze broederschap is
gecementeerd door onze gemeenschappelijke geschiedenis binnen het
Koninkrijk der Nederlanden, maar al leven wij niet meer in hetzelfde huis, onze
broederschap is nog steeds volledig intact en zal nog sterker worden naar
gelang wij gezamenlijk stappen blijven zetten voor een goede samenwerking
tussen onze landen met het oog op het welzijn van onze bevolkingen.

Ik wil daarop, tot slot, een toost uitbrengen op jouw gezondheid, het succes
van je regering, het welzijn van jou door ons zeer geliefde land Suriname en op
de historisch gezien zeer goede banden met Curaçao.

Laten wij gezamenlijk onze glazen heffen en dit speciale moment voor
Curaçao en Suriname bekrachtigen met een gezegende toost.

Salú, Santé, Gezondheid, Proost!
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